
Partant du coeur de 
Bellegarde, cette balade 
facile longe les berges 

de la Valserine jusqu’aux 
Pertes, où les eaux de la 
rivière se perdent en canyons.

Site naturel ayant contribué 
au développement industriel 
et commercial de Bellegarde, 
la Valserine fut aussi frontière 
à de multiples reprises : 
entre la France et la Savoie 
(1601-1760), puis zone 
franche (1815-1923) et ligne 
de démarcation pendant la 
Seconde Guerre Mondiale 
(zone libre située rive droite). 
La Valserine est la première 
rivière de France labellisée 
«Rivières Sauvages».

This path is an easy walk 
along the banks of the river, 
from the heart of Bellegarde 
to «the Pertes de la Valserine». 
The Valserine is the fi rst river 
in France which has been 
certifed «Rivière Sauvage».

Au départ
de Valserhône

Departure from 
Valserhône

UN HORIZON PUREMENT JURA
A PURELY JURA HORIZON

LES PERTES
DE LA VALSERINE

La
 V

al
se

rin
e

Le Rhône

D99
2

D1508

D1206

D1
20

6

D1206

D
88

4

D1508

D1084

D1084

D991

D
991

D9
91

Vers
Genève

La Semine

A40/E62

A40/E62

Lac Genin

Vers
Annecy

Vers Lyon
et Nantua

Montanges

Confort

Champfromier

Chézery-Forens

Lancrans

VALSERHÔNE

Péron

Giron

Logras

Collonges

Le Poizat-Lalleyriat

Vanzy

Chêne-en-Semine

Clarafond

Éloise

Saint-Germain-
sur-Rhône

Franclens

Challonges

Usinens

Léaz

Surjoux

Lhôpital 

Injoux

Billiat

Villes

Châtillon-en-Michaille

Vouvray

 Ochiaz

Saint-Germain-de-Joux

Plagne

Génissiat

Chanay

Chessenaz

Lalleyriat

Bellegarde-sur-Valserine

3

5 km

A/R
2 h

+ 150 m

Ré
d
a
ct

io
n 

: O
ffi  

ce
 d

e 
To

ur
is

m
e 

Te
rr

e 
Va

ls
er

hô
ne

 - 
C

ré
d
it 

p
ho

to
s 

: ©
D

a
ni

el
 G

ill
et

, O
ffi  

ce
 d

e 
To

ur
is

m
e 

- D
ép

ôt
 lé

g
a
l :

 2
02

4 
– 

Im
p
re

ss
io

n 
: I

m
p
rim

er
ie

 G
on

ne
t, 

01
30

0 
Vi

rig
ni

n 
•

 N
e 

p
a
s 

je
te

r 
su

r 
la

 v
oi

e 
p
ub

liq
ue

.
R

és
on

an
ce

 P
ub

liq
ue

ATTENTION
/ TAKE CARE

Le site n’est pas accessible
en poussette. / Path isn’t 
possible with pushchair.

Veillez à tenir vos enfants
par la main. / Be careful
with children.

Le sentier peut-être fermé 
en hiver, renseignez-vous 
auprès de l’Offi  ce 
de Tourisme et la balade 
n’est pas recommandée 
par temps pluvieux (sol 
glissant). / The path can be 
closed in winter, ask at the 
Tourist Offi  ce, and the walk 
is not recommended in wet 
weather (slippery ground).

3 POINTS
DE DÉPARTS
/ 3 STARTED POINTS

Parking au pied du 
viaduc du chemin de 
fer, rue Louis Dumont
Aller/retour : 2 h
Car park in the city 
center - 2 hours
round trip

Parking sur la D 1084
Aller/retour : 45 min
Car park from the road 
D 1084 - 45 minutes 
round trip

 Parking de la Voie
du Tram sur RD 991
Aller/retour : 1 h
Car park Voie du Tram 
from the road D 991
1 hour round trip

Composez le 112
In case of an 
accident : dial 112

 EN CAS D’ACCIDENT      

RECOMMANDATIONS
/ RECOMMENDATIONS

   Chaussures de marche
/ Wear walking shoes

   Emportez de l’eau
/ Take some water

   Ne quittez pas le sentier 
aménagé / Don’t leave
the marked path

   Emportez avec vous vos 
déchets / Take your waste 
with you

   Les chiens doivent être 
tenus en laisse / Dogs must 
be keep on a leash

FR
EN

 LE PATRIMOINE AU FIL DE L’EAU 

terrevalserhone-tourisme.fr

Offi  ce de Tourisme

71 rue de la République
Bellegarde-sur-Valserine
01200 Valserhône

   +33 (0)4 50 48 48 68

 info@terrevalserine.fr

Facile
Easy
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Rejoignez les Pertes de la Valserine par le sentier 

d’interprétation de la Voie du Tram !  

Join the Pertes de la Valserine via the Voie du Tram 

interpretation trail! 

Parcours urbain (rue Louis Dumont et D991) 
 jusqu’au P3, puis sentier nature ensuite. 

Urban route (rue Louis Dumont and D991) 

 to P3, then nature trail. 

 

Flashez le QR code pour  

télécharger le tracé. 

Scan the QR code to  

Download the route. 

Danger, sentier 

interdit jusqu’à 

nouvel ordre 

Danger, path 

forbidden until 

further notice 

 

Modification du sentier des berges de la 

Valserine et déviation du GR9 

Modification of the Valserine riverside path 

and diversion of the GR9 

  


